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«ManeHbKUI Yenosek» U bonblumne cmbicabl: nosectb H.B. Norons
«lWnHenb» B UMGPOBOM U TYMAHUTAPHOM KOHTEKCTax

AHHOTauumA. Mapagmrma pasBUTUA MHAYCTPUANBHOM 3MOXM aKLEHTUPYET U NpPeyBEe/IMYNBAET LLEHHOCTb
WHHOBAUMI, paccTaBAsAsA NPMOPUTETLI HA TPaHCHOPMALMAX, USMEHEHUAX, «anrpergax»,
NpPOTUBONOCTaBAAA UX GYHAAMEHTANbHBIM LLEHHOCTAM COXPaHEHUA N TPaANLMK, OTYACTU TEM CaMbiM
MOJIHOCTbIO UTHOPUPYA TYMaHMTaPHbIN NOAXOA K r'yMaHUTapHomy ob6pa3oBaHunio. OgHako
OpUEHTMPOBAHME NeAarorMyeckoi, MeTOANYECKON HaYKM HE Ha YesI0BEKOLEHTPUYHYIO,

a Ha MPOU3BOACTBEHHYIO, MPOMbILWAEHHYIO UM BU3HEC-MOAEIb MOXKET MPUBECTU K yTpaTe
rymaHWUTapHOro cratyca ryMaHutapHou cdepbl, CTaBa YesioBeka B NOAYMHEHHOE MOJIOXKEHUe

MO OTHOLUEHUIO K TEXHONOTMAM. B yKazaHHOM Npob6/1eMHOM MoJie Tak:Ke 3Ha4MM BOMNPOC O TOM, B Yem
Mbl BUAMM NpeaMeTHO-06pa3oBaTeIbHYIO 4OMUHAHTY COBpeMeHHOro o6pa3oBaTe/ibHOro npouecca —
B M0/1b30BaHUMN TEXHONOTUAMM, MPUBAEKAIOWMMM HArNAAHOCTbIO U Pa3BNEKaTeNbHOCTbIO, MK
CO6CTBEHHOM MHTE/NIEKTYaIbHOM, AYXOBHO-HPaBCTBEHHOM YCU/IMMW: COOTBETCTBEHHO, MbIC/IUTD,
nepeKMBaTh M AECTBOBaTb UM MCNOb30BaTh raAXKeTbl U OCTaTbCA 6e3 naein, 6es sepbl, 6e3 cepaua,
cocTpagaHua n cosecTu. 1o 0AHOMY TaKOMY KPUTEPUIO CaMM TEXHOIOTMM MOJHOCTbIO 3aBUCUMbI

OT rYMaHWTapHbIX HaYK: UX BHeAPEHWE, 3TUKA U NPaKTUKA oNpesensatoTcsa ryMaHMTapHbIM 3HaHMEM.
MmeHHO NoaTomy B LMGOPOBYHO 3MOXY aKTyasieH TE3UC O r'yMaHUTapHOW MUCCUM KNacCUYECKOM pyCCKoM
nuTepatypbl. Ee aHaAUTUYECKME, STUYECKME U lyXOBHO-HPABCTBEHHbIE «BEPTUKANM» NPeACTaBAATCA
AN HAaC He TOJIbKO HaUMOHA/bHO-LEHHOCTHbIM, LIMBUIM3ALMOHHO 3HAYMMbIM KapKacom, Ho brarogaps
cBoel rnyboKon XpUCTMAHCKOM OCHOBE KaacCcMYecKan pycckas iMTepaTypa cnocobHa oTBeTUTb

Ha BMNepBble BO3HUKLLME Nepes YeoBe4ecTBOM TPYAHO paspelnmble Bonpockl. Hanpumep, dunocopeko-
dunonornyeckuin Barnag H.B. Foronsa Ha aHTPOMNONOrMYECKUIA CTATYC Ye/I0BEKA BaXKEH B cUCTEME
KOOPAMHAT 3TUKMU U AYXOBHO-HPABCTBEHHbIX OCHOB B CMbIC/IOBOM NPOCTPAHCTBE MMUpPa, LMPPOBOro

W peanbHoro.

KnioueBble cNoBa: AyXOBHO-HPABCTBEHHbI KOMMEHTAPUN, TPAHCAUCUMNIMHAPHBIN Noaxos, undposomn
KOHTEKCT, 'yMaHMUTapHas MUCCUA KNACCMUYECKOWM PYCCKOM iMTepaTypbl, NpeaMeTHoob6pasoBaTe ibHasn
AOMMUHAHTa coBpemeHHoro obpasosaTte/ibHOro npoLecca
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“The little man” and big meanings: N.V. Gogol’s story “The Overcoat”
in the digital and humanitarian contexts

Abstract. The development paradigm of the industrial era emphasizes and exaggerates the value

of innovation, prioritizing transformations, changes, and “upgrades”, contrasting them with

the fundamental values of preservation and tradition, thereby completely ignoring the humanitarian
approach to Humanities education. However, the focus of pedagogical and methodological science off
a human-centric model, but on a production, industrial, or business model instead, can lead to the loss
of the humanitarian status of the Humanities, placing humans in a subordinate position to technology.
In this problematic field, there is also a significant question of what we see as the subject-educational



dominant of the modern educational process —in the use of technologies that attract with visual
aspects and entertainment, or our own intellectual, spiritual and moral efforts: accordingly, to think,
worry and act, or to use gadgets and be left without ideas, without faith, without heart, compassion,

or conscience. According to one such criterion, the technologies themselves are completely dependent
on the Humanities: their implementation, ethics and practice are determined by humanitarian
knowledge. This is why the thesis about the humanitarian mission of classical Russian literature is relevant
in the digital age. Its analytical, ethical, and spiritual-moral “verticals” are not only a national and
civilizational framework of values, but also, due to its deep Christian foundation, classical Russian
literature is capable of answering the difficult questions that have arisen for humanity. For example,

N.V. Gogol’s philosophical and philological view on the anthropological status of man is important

in the coordinate system of ethics and spiritual and moral foundations in the semantic space of the world,
both digital and real.
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